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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Director of Evangelization - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (29) 
8:30AM	 God’s Blessings & health for Rose

	 For Cheryl DuPlantis Birthday Blessings, health & 	 	
	   protection of the Blessed Mother (Denise)

	 +Jan Kocon (family)

	 +Monica Proszek (family)

	 + Consolacion Arreola (Reyes family) 

	 +Mary O’Grady death anniversary (husband)

	 +Amparo Gonzalez Birthday remembrance (daughter)

	 +Joseph Day (wife)

	 +William Maletz (family)

	 +Roman Garlicki (wife)

	 +Franciszek & Leokadia Kostka (daughter)

	 +Beata Sadowski (husband)

	 +Maria & Jerzy Sadowski (son)

	 +Jozef Karas (sister) 

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 Dla ks. James Kunz intencja dziękczynna z okazji 50-tej 	  	
	   rocznicy święceń kapłańskich z prośbą o dalszą Bożą 	 	   
	   opiekę, zdrowie i wszelkie potrzebne łaski 

	   (rodzina Świerczak)

	 Z okazji 50 rocznicy sakramentu małżeństwa Haliny i 	 	
	   Jana Smaś intencja dziękczynno-błagalna z prośbą o 	 	   
	   dalsze łaski opiekę Matki Najświętszej i dary Ducha 	 	
	   Świętego dla rodziny

	 Intencja dziękczynna Edyty i Artura Hryniewickich z 	 	
	   okazji 20 rocznicy ślubu z prośbą o Bożą opiekę i 	 	
	   potrzebne łaski dla dzieci Damiana i Oliwii

	 O Błogosławieństwo Boże dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz 	 	   
	   błogosławieństwo dla całej rodziny

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Bożą dla rodziny

	 O cud uzdrowienia dla Patryka (rodzina)

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 + Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 + Jan Bosek 2 lata po śmierci (rodzina)

	 +Józef Noga (córka)

	 +Jadwiga Drozdel 25 miesięcy po śmierci (mąż)

	 +Franciszek, Marek, Stanisław i Andrzej Szewczyk

	 +Jan, Elżbieta, Franciszek i Kazimierz Kowalczyk  

12:30PM St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 O uwolnienie męża z nałogu alkoholowego 

	   (żona i córka)

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 

	   (Edyta i Mirosław)


MONDAY (30)  
8:00AM	 God’s blessings for family

7:30PM	 O Boże przewodnictwo dla dzieci i błogosławieństwo 	 	
	   dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O cud uzdrowienia dla Patryka

	 W Bogu wiadomej intencji

	 +Bartek Szabla(rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)


TUESDAY (31) 
8:00AM	 +Karl Miketta birthday remembrance (Jim Miketta)

5:00PM	 All souls in purgatory

7:30PM	 O Bożą opiekę w życiu i pracy dla dzieci oraz 

	   błogosławieństwo dla rodziny

	 O cud uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)

TUESDAY (31) 
7:30PM	 +Michał Dolubizno (rodzina)


WEDNESDAY (1)  
8:00AM	 In thanksgiving & God’s Blessings St. Priscilla Staff

	 +Marina Alma -Jose (Reyes family)

	 Deceased members of Cuison & Perez family

	 +Joseph Anton Voelker (mom& dad)

	 Deceased members of Voelker & Weiterschan families 

10:30AM +Mieczysław, Danuta, Józefa i Stanisław Leśniak

	 +Michałek i Stanisław Adamowski

	 +Oskar i Władysław Ziaja

	 Za zmarłych z rodziny Żak i Łukaszewicz

	 +Tomasz Dubiel, Mieczysław Bogdan, Łukasz Rakowski

	 +Marian Burek (rodzina)

	 +Melania i Bolesław Pawełko (rodzina)

	 +Ryszard Szyszka

	 +Bartłomiej Choiński 

7:30PM	 Intencja dziękczynna dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Bożą opiekę w życiu i pracy dla dzieci oraz bł. dla 	 	
	   rodziny

	 Podziękowanie za otrzymane łaski

	 O zdrowie, Bożą opiekę dla Antoniego i łaski potrzebne 	 	   
	   dla rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Władysława i Jan Walencik (rodzina)

	 +Anna i Stanisław Łączyński (rodzina)

	 +Kazimierz i Lesław Łączyński (rodzina)

	 +Katarzyna i Kazimierz Owca (rodzina)

	 +Zdzisław i Bogdan Walencik (rodzina)

	 +Victor i Adolf Burzyński (Hanna)

	 +Leokadia i Tadeusz Łepkowski (rodzina)

	 +Victoria i Henryk Burzyński (rodzina)

	 +Józefa i Franciszek Szymański (rodzina)

	 +Stanisława i Józef Łepkowski (rodzina)

	 +Jerzy Kisło (rodzina)

	 +Leszek Witkowski (rodzina)

	 +Helena i Czesław Konica (rodzina)

	 +Czesław Misiaszek (rodzina)

	 +Konstancja i Edward Misiaszek (rodzina)

	 +Bronisława i Stanisław Misiaszek (rodzina)

	 +Irena i Jan Konopka (rodzina)

	 +Stefan Greda 2 m-ce po śmierci (Kulinski)

	 +Stanisław Iwan (rodzina)

	 +Julian Ślusarczyk (rodzina)

 

THURSDAY (2) 
8:00PM	 All souls in purgatory

10:30AM Za zmarłych polecanych w wypominkach

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


FRIDAY (3) 
8:00AM	 All souls in purgatory 

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


SATURDAY (4) 
8:00AM 	 All souls in purgatory

9:00AM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach

4:00PM	 All souls in purgatory
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	 Love of God and neighbor. One does not exist without the other. 
One cannot claim to love God without also loving another human being. 
In such an arrangement, love for God would simply be hypocritical. 
Similarly, one cannot love another without also loving his Creator. The 
commandment that the Lord Jesus is talking about today was well 
known in the Old Testament. Jesus simply draws attention to its value 
once more, this time giving it a new meaning.


	 About Saint Bede it was said that he is the most holy among scholars and the most learned 
among the saints in England. Bede lived at the turn of the VII and VIII centuries. You could often 
hear him repeating that life is short and not worth wasting on anything else but love. Love for God 
and neighbor. Hence let us strive for it with all our strength and build beautiful relationships based 
on it.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Miłość Boga i bliźniego. Jedna bez drugiej nie istnieje. Nie można twierdzić, że się kocha 
Boga, nie kochając jednocześnie drugiego człowieka. W takim układzie miłość do Boga byłaby 
zwyczajnie zakłamana. Nie można też kochać drugiego człowieka, nie kochając jednocześnie jego 
Stwórcy. Przykazanie, o którym dzisiaj mówi Pan Jezus było dobrze znane w Starym Testamencie. 
Pan Jezus ponownie zwraca uwagę na jego 
wartość, stawia je na pierwszym miejscu i nadaje 
mu nowe znaczenie. 

	 O św. Bedzie powiedziano, że jest 
najświętszym wśród uczonych i najbardziej 
uczonym wśród świętych w Anglii. Beda żył na 
przełomie VII i VIII wieku. Często można było 
usłyszeć, jak powtarzał, że życie jest krótkie i nie 
warto tracić go na nic innego poza miłością. 
Miłością do Boga i człowieka. Zabiegajmy o nią 
zatem z całych sił i na jej podstawie budujmy 
piękne relacje.


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Eternal rest grant unto them, O Lord. And let 
perpetual light shine upon them. May their souls 
and the souls of all the faithful departed through 

the mercy of God, rest in peace. Amen. 
Our Father... Hail Mary… 

Please Pray for All our Deceased 
Whose Funeral Masses were celebrated in 2022 & 2023 

Wieczne odpoczynek racz im dać Panie, a światłość wiekuista 
niechaj im świeci. Niech odpoczywają w pokoju wiecznym. Amen. 

Ojcze nasz... Zdrowaś Maryjo...

July 2023 
John Grelitsch 

Luis Vasquez

Izabela Krolik 


Barbara Ilczyszyn 


August 2023 
Geraldine Timmreck  

September 2023 
Stefan Greda 


 

October 2023 

Wesley Tokarczuk

Sandra Niewierowski


Una White 

March 2023 
Bogdan Strzelczyk 


Leona Wijas 

Marcella Stockey 


Estelle Sonnenberg  


April 2023 
Joanna Banas 


Emerita Rodriguez

Kaspar Doppel 

Laura Delreal 


Adam Rutkowski 


May 2023 
Stella Mikulla 

John Cromley   


June 2023 
Bartek Szabla

November 2022 
Lech Sokolowski 


Mark Nowakowski

John Griffin 


Patricia Novey 


December 2022 
Helena Biernacki 


John Gulino 

Barbara Niedorezo 


Monika Proszek 


January 2023 
Helena Przybycien 

Józefa Budzioch

Karolina Wiech 


Elena Carravetta  


February 2023 
Urszula Krolikowski 


Jozefa Pokrzywa 

Roman Kolosowski  
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Jeśli znasz rodzinę, która zmaga się z ciężką 
sytuacją materialną i życiową zgłoś ją do 

projektu Szlachetna Paczka USA!

Jeśli chciałbyś zostać darczyńcą i pomóc 
rodzinie w  potrzebie, również prośmy o 

kontakt. Dzięki Tobie życie innych ludzi może 
zmienić się na lepsze. Kontakt: 847-899-4644

Big Thanks! 
Thank you lectors, EMHC, and ushers we are truly 

grateful for your ministry at St. Priscilla Parish. Special 
thanks to Rose Ferina, Władysław Mikina, Stanisław 
Słonina, Kazimiera and Mieczysław Ziobro who were 

awarded for their dedicated service at the last Liturgical 
Ministers Meeting. Lastly a big thank you to our young 
lectors who joined the ministry, your efforts are greatly 

appreciated and we're looking for to your future ministry! 

Wielkie Dzięki! 
Dziękujemy lektorom i marszałkom za posługę w parafii 
Świętej Pryscylli. Jesteśmy wam ogromnie wdzięczni i 

niech Pan Bóg wynagrodzi wam za tak potrzebną 
posługę. 

Szczególne podziękowania dla Rose Ferina, Władysława 
Mikina, Stanisława Słoniny, Kazimiery i Mieczysława 
Ziobro, którzy zostali nagrodzeni za ich ofiarność  na 

ostatnim Spotkaniu Ministrów Liturgicznych. Na koniec 
wielkie podziękowania dla 
naszych młodych lektorów, 
którzy dołączyli do posługi. 

Wasze wysiłki są bardzo 
doceniane i czekamy na 

waszą przyszłe 
zaangażowanie w parafii. 
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Commemoration of the All the Faithful Departed (All 
Souls' Day).  - November 2  

The Church, after celebrating the feast of All Saints, today 
prays for all who, in the purifying suffering of Purgatory, 
await the day they will join in heavenly glory. The 
celebration of the Mass, which re-presents the Sacrifice 
of Christ on Calvary, has always been the principal means 
by which the Church fulfills the great responsibility of 
charity toward the dead. Death cannot break the bonds of 
the Body of Christ. —Daily Roman Missal

"All who die in God's grace and friendship, but still 
imperfectly purified, are indeed assured of their eternal 
salvation; but after death they undergo purification, so as 
to achieve the holiness necessary to enter the joy of 
heaven. 
"The Church gives the name Purgatory to this final 
purification of the elect, which is entirely different from the 
punishment of the damned" (CCC 1030-1031).Remember 
to pray for the Poor Souls in Purgatory from November 1 
through the 8th.

 

Wspomnienie Wszystkich Wiernych Zmarłych (Dzień 
Zaduszny) - 2 listopada 
Kościół po uroczystości Wszystkich Świętych modli się za 
wszystkich, którzy w oczyszczających cierpieniach 
czyśćcowych oczekują dnia, w którym wstąpią do chwały 
nieba. Sprawowanie Mszy św., która przedstawia Ofiarę 
Chrystusa na Kalwarii, zawsze było głównym środkiem, za 
pomocą którego Kościół spełniał wielką posługę miłości 
wobec zmarłych. Śmierć nie może zerwać więzów Ciała 
Chrystusa.  „Wszyscy, którzy umierają w łasce i przyjaźni 
Bożej, ale jeszcze niedoskonale oczyszczeni, mają 
wprawdzie pewność wiecznego zbawienia, lecz po 
śmierci przechodzą oczyszczenie, aby osiągnąć świętość 
niezbędną do wejścia do radości nieba. „Kościół nazywa 
czyśćcem to ostateczne oczyszczenie wybranych, które 
jest całkowicie różne od kary potępionych” (KKK 
1030-1031). Pamiętajmy o modlitwie za dusze w czyśćcu 
cierpiące od 1 do 8 listopada.


FEAST OF ALL SAINTS 
Wednesday, November 1. Envelopes for All Saints’ 
Day are available at the church entrance. 

Holy Masses: Oct 31 5:00pm &  Nov 1 8:00am 
ALL SOULS DAY   
November 2 - Holy Masses at: 8:00am 
 

UROCZYSTOŚĆ WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH  
1 listopada Msze Św. będą odprawione o 10:30am 
i 7:30pm  
DZIEŃ ZADUSZNY

2 listopada Msze święte będą odprawione: 
10:30am i 7:30pm  

Wypominki - przed Mszami Św od 2- 9 listopada.

The Solemnity of All Saints  
is a feast in the Catholic Church that was originally 
instituted to honor the Christian martyrs of the late 
Roman Empire. Although we often associate martyrdom 
with events of the past, violent persecution of Christians 
is still happening at an alarming rate in modern times in 
many countries. Therefore, in praying for the martyrs of 
ages past, let us also pray for suffering Christians around 
the world who continue to be persecuted in this day and 
age for following Christ.

Holy Mass Schedule (English) Oct 31 – 5:00PM and 
Nov 1 – 8:00AM 
 

Uroczystość Wszystkich Świętych  
to święto w Kościele katolickim, które pierwotnie zostało 
ustanowione dla uczczenia chrześcijańskich 
męczenników późnego Cesarstwa Rzymskiego. Chociaż 
często kojarzymy męczeństwo z wydarzeniami z 
przeszłości, w wielu krajach w dzisiejszych czasach 
brutalne prześladowania chrześcijan nasilają się w 
zastraszającym tempie. Dlatego modląc się za 
męczenników minionych wieków, módlmy się także za 
cierpiących chrześcijan na całym świecie, którzy w 
dzisiejszych czasach w dalszym ciągu są prześladowani 
za naśladowanie Chrystusa.

Msze Św. w języku polskim będą odprawione o godz. 
10:30AM oraz 7:30PM  
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FRIDAY NIGHTS 8:00 - 9:30PM 
MEET IN THE CHURCH
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Łączy nas potrzeba szukania Boga w 
naszym życ iu . We wspólnocie o 
podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować . Chcemy rozwi jać s ię 
duchowo, ale i rozwijać się w relacjach z 
naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w 
miesiącu, a dokładny termin ustalamy 
wspólnie miesiąc wcześniej. Po więcej 
informacji prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym. 

Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla 
potrzebujących serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie 
pomagamy rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, 
dlatego bardzo prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular 
basis. Please participate in this good work and drop 
your donation anytime in St. Brother Albert’s Box 
which is located in the back of the church. Thank You!

“Be as good as bread.” Said St. Albert
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Wieslaw Adamowski—Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Rose Ferina—Jean Hanisko—Jennifer 
Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—

Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Antoni Kurzac—Maria Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Jerzy Michalski
—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—
Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James 
Reibel—Augusto Sandoval—Andrew Slipkiewich—Don Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—
Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee 
Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your 
generosity!

October 22, 2023 
Sunday Collections 	 	 $6,854.30

World Mission Sunday	 $3,583.00

Total Collections $10,437.30 

Thank you for your continued  
support of our parish!

http://www.stpriscilla.org/online-giving
mailto:church@stpriscilla.org
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com

